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     Опушка – и развилка двух дорог.

     Я выбирал с великой неохотой,

     Но выбрать сразу две никак не мог

     И просеку, которой пренебрёг,

     Глазами пробежал до поворота.

    

    
     Вторая – та, которую избрал, —

     Нетоптаной травою привлекала:

     Примять её – цель выше всех похвал,

     Хоть тех, кто здесь когда-то

              путь пытал,

     Она сама изрядно потоптала.

    

    
     И обе выстилали шаг листвой —

     И выбор, всю печаль его, смягчали.

     Неизбранная, час пробьёт и твой!

     Но, помня, как извилист путь

               любой,

     Я на развилку, знал, вернусь едва ли.

    

    
     И если станет жить невмоготу,

     Я вспомню давний выбор поневоле:

     Развилка двух дорог – я выбрал ту,

     Где путников обходишь за версту.

     Всё остальное не играет роли.

    

    Роберт Фрост (перевод В. Топорова)

   

   [image: bin00000002.jpeg]
  


   

[image: before_title]

    Глава 1. Смех под дождём

   

   [image: after_title]

Капли дождя расчерчивали небо, падая вниз. Десятки, сотни, тысячи капель стучали по земле, скрывая окружающий пейзаж за непроницаемой завесой. Если одна капля или несколько вдруг решили бы изменить ход дождя, смогли бы они это сделать? Вряд ли.

   Гора была так велика, что даже ливень не мог скрыть её из виду. Огромной зубчатой тенью она нависала над окрестностями. Вход в пещеру чёрной дырой зиял в камне и словно отталкивал тусклый свет этого дождливого дня. А под горой плелись ещё более чёрные планы.

   Извилистый туннель тянулся от входа и уходил вглубь горы. Там туннель расширялся, образуя большую просторную пещеру. Посередине по дну тянулась трещина, полная раскалённой лавы. Она единственная освещала это мрачное место, наполняя пещеру странными тенями от свисающих с потолка сталактитов.

   Капли влаги падали с потолка. Часть из них ударялась в собравшиеся на полу пещеры лужи, а часть попадала в раскалённую лаву и с шипением испарялась.

   В дальнем углу на небольшом возвышении стоял каменный трон. На нём восседал завернувшийся в плащ Хиробрин и смотрел на окружавших его мобов. Несколько десятков скелетов, зомби и криперов сновали по пещере.

   – Да, друзья мои, вас пока мало, – обратился он к мобам, – но это ничего. Это лишь временно. Скоро новости о моём возвращении разлетятся по самым дальним уголкам «Майнкрафта» и мобы рекой потекут к нам, чтобы стать воинами моей армии наряду с вами. Но это случится чуть позже. Пока рано.

   Волшебник опёрся двумя руками на поручни трона и резко встал.

   – Вы спросите меня почему?

   Он обвёл пещеру взглядом, но мобы продолжали заниматься своими делами, не обращая на предводителя ни малейшего внимания.

   Хиробрин громко прокашлялся и повторил снова для большего эффекта:

   – Вы спросите меня почему?!

   Из его рук вылетела молния, ударившая в землю у ног ближайшего скелета. Это привлекло желаемое внимание.

   – Э-э-э… почему, босс? – скрипучим голосом спросил один из скелетов.

   – Я рад, что ты спросил. Очень приятно, что вы так внимательно меня слушаете, – довольно улыбнулся Хиробрин.

   Волшебник спустился с возвышения к своим прислужникам. Те почтительно расступились.

   – Я хочу сохранить своё возвращение в тайне, чтобы отомстить тем, кто повинен в моём заключении. Прежде я недооценивал их, но впредь я не повторю этой ошибки. Они не должны ничего заподозрить. Пусть думают, что им удалось победить меня раз и навсегда. В этом случае месть будет лишь слаще.

   Он радостно потёр руки:

   – Докладывайте, вы нашли их?

   Один из скелетов вышел из толпы и опустился на одно колено.

   – Да, босс. Наши разведчики нашли всех троих. Мы проследили за ними и выявили наиболее удачные моменты для нападения.

   – Чудесно, просто чудесно. Пойдём, расскажешь мне всё по дороге.

   Волшебник двинулся в сторону выхода. Скелет поспешил вслед за ним, услужливо пригибаясь и нашёптывая детали своего плана.

   Они вышли наружу, и Хиробрин подставил лицо каплям дождя.

   Волшебник вдохнул полной грудью свежий воздух. Хотя всё время своего подводного заточения он проспал, он чувствовал, что ему не хватало воздуха «Майнкрафта» и запахов родного мира. Сколько Хиробрин себя помнил, он был уверен, что этот мир должен принадлежать ему. Всю свою жизнь он посвятил достижению этой цели. Ради этого он заключил сделку со странницей Края. Он готов был отдать ей Землю, лишь бы подчинить себе весь «Майнкрафт» без остатка. И когда победа была уже так близка, троица малолеток разрушила все его планы.

   Очнувшись, Хиробрин оказался поглощён единственным желанием – отомстить! Ему безумно хотелось тот час же отправиться на Землю и найти своих заклятых врагов. Но Хиробрин был терпеливым. Он уже один раз недооценил этих детей и не собирался повторять былых ошибок. Поэтому свои планы он держал в тайне. Осторожно, не привлекая к себе внимания, собрал приспешников в этой пещере, вдали от посторонних глаз. Продумал каждую деталь плана и теперь был уверен в своём триумфе.

   Холодные капли стекали по лицу волшебника.

   – Казалось бы, проведя столько времени под водой, я должен ненавидеть дождь. Но нет. Каждая капля – это предвестник слёз, которые прольют мои мучители. О, как долго я ждал шанса насладиться сладкой местью! И наконец-то получил его! Ха-ха-ха!

   Даже шум дождя не мог заглушить раскатистый смех волшебника.
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    Глава 2. Взгляд из темноты
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Петя поёжился. Он словно чувствовал на себе чей-то взгляд. Мальчик огляделся, но кроме него на улице было лишь несколько прохожих, спешивших по своим делам. Ни один из них не обращал на школьника внимания. Он поднял воротник куртки и пошёл дальше.

   Обычно, возвращаясь с кружка по программированию, он не особо обращал внимание на то, что происходит вокруг, слишком погружённый в собственные мысли. Но в этот раз что-то было не так. Только Петя никак не мог понять, что именно.

   Он снова посмотрел вокруг, на этот раз более внимательно, пытаясь определить причину своего беспокойства.

   Небо над головой было ясным, хотя осеннее солнце грело уже не так жарко, как несколько недель назад. Листва на деревьях ещё оставалась зелёной, лишь отдельные листочки начали желтеть, словно спеша первыми объявить о смене времени года.

   Пете оставалось совсем немного до дома – пройти лишь через два двора. Он свернул в ближайшую арку и прибавил шагу. В середине двора находилась игровая площадка. Обычно здесь бегала детвора, но сегодня почему-то было пусто. Петя обошёл припаркованные во дворе машины и вышел на площадку. В пустом дворе необъяснимая тревога лишь нарастала.

   Позади раздался шорох. Мальчик резко обернулся, испуганно дыша. Но вокруг никого не было. Вновь раздался странный звук. Кажется, он шёл из-за припаркованных автомобилей. Петя замер в нерешительности. Внутренний голос шептал ему, что надо бежать прочь. Но он пристыдил себя. Он уже встречал столько опасностей – настоящих опасностей – лицом к лицу, что бежать от непонятных шорохов ему не подобало.

   Мальчик сжал кулаки и стиснул зубы. «Наверняка сейчас выяснится, что это просто чья-то кошка, и я почувствую себя идиотом», – успокаивал себя Петя. Но эти слова не находили отклика у него в душе. Он чувствовал, что происходит нечто более зловещее. Теперь шорохи раздавались не только из-за машин, но и справа от него, со стороны мусорных контейнеров.

   – Кто здесь? – крикнул Петя, стараясь не выдать голосом свой страх.

   Непонятный скрипучий шёпот раздался в ответ… или это ветер?

   Мальчик не выдержал, развернулся и со всех ног бросился в сторону дома. Он пробежал по площадке, перепрыгнул через песочницу и уже почти добрался до арки, ведущей в следующий двор, когда холодные цепкие пальцы схватили его.

   – Ох! – вскрикнул Петя и попытался вырваться, но несколько пар рук крепко держали его.

   Мальчик попытался обернуться, чтобы увидеть нападавших, но в следующую секунду ему на голову накинули мешок…

   * * *

   – Ира, погуляй с Джеком, пожалуйста! – послышалось из кухни.

   Девочка тяжело вздохнула и подняла глаза от планшета.

   – Ну, ма-а-а-а-ам!

   – Не надо мамкать… и нукать тоже. – Мама убавила огонь и отошла от плиты. – Мы с тобой договаривались, что собаку ты получишь именно на этих условиях. Или ты забыла?

   – Но мне ещё уроки делать… – попыталась отвертеться Ирина, но мама была непреклонна.

   – Дочь, мы это с тобой обсуждали уже миллион раз, – с усталостью в голосе произнесла мама. – Ты знала, на что идёшь, заводя собаку. Ты отвечаешь за Джека.

   Ира вздохнула ещё громче, чтобы сообщить маме о своём недовольстве, но отложила планшет и начала одеваться. Она уже чувствовала, когда с мамой спорить бесполезно, и это явно был такой момент.

   Девочка натянула джинсы и вышла в коридор.

   – Джек, мальчик, хочешь погулять?

   С радостным тявканьем пёс выскочил из гостиной и бросился к хозяйке. Джек был карликовой таксой, которую родители купили Ире после месяцев уговоров и обещаний, что она возьмёт заботу о собаке на себя. На практике это оказалось далеко не так весело, как девочка себе представляла. Хотя гулять с карликовой таксой надо не так много, как с большой собакой, её воспитание требует куда больших усилий. Например, поначалу Джек начинал кусаться во время игры, и Ире пришлось отучать его от этого.

   Девочка сняла с вешалки поводок и прицепила к ошейнику Джека. Пёс в ответ на это недовольно заскулил.

   – Конечно, ты хотел бы свободно побегать, но после того как в прошлый раз ты гонял голубей, мне будет спокойнее так, – строго сказала питомцу Ира. На прогулках Джек вёл себя весьма активно, и вчерашним вечером Ире пришлось бегать за ним по всему двору, прежде чем удалось поймать юркого малыша.

   Одевшись, Ира вышла на улицу. Джек сразу же бросился в сторону площадки для выгула собак, словно забыв о поводке. Когда поводок натянулся, он обернулся к хозяйке и стал нетерпеливо подвывать, явно недовольный её медлительностью.

   – Не торопись, Джек, всё ты успеешь. Но бегать я не собираюсь.

   Джек, похоже, понял Иру, потому что опустил голову и поплёлся рядом с ней.

   Несколько пар глаз внимательно следили за Ирой из тёмного закутка в углу двора рядом с мусорными баками.

   – Это что – собака? – прошептал скрипучий голос. – Мы ничего не знали о собаке.

   – Ну и что? Она же маленькая, что она вам сделает? – раздражённо ответил второй голос.

   – Она страшная.

   – Кто бы мог подумать, что вы такие трусы. Отправляйтесь тогда за третьим ребёнком, а страшную собаку мы возьмём на себя.

   Стараясь не шуметь, три фигуры выскользнули из тени и двинулись к выходу из двора.

   Джек поднял голову, повёл носом и замер на секунду, пытаясь определить источник приятного запаха. Но потом пёс решил, что площадка важнее, и посеменил дальше. Ира даже не обратила внимания на пса. Девочка была полностью поглощена мобильным телефоном. Видео в «Тик-токе» сами себя не посмотрят!

   Ира завела Джека на площадку для выгула собак, закрыла калитку и отцепила поводок. Пёс радостно залаял и принялся носиться кругами по площадке.

   – И откуда в такой маленькой собачке столько энергии? – покачала головой Ира.

   Она несколько раз сфотографировала резвящегося пса на телефон, а затем вернулась к изучению соцсетей. Ни она, ни Джек не заметили две невысокие фигуры, вышедшие из тёмного угла двора и направившиеся в их сторону.

   Незнакомцы были одеты в синие плащи, а головы их венчали остроконечные колпаки. Практически беззвучно таинственные фигуры скользили к площадке для выгула собак. Они уже были у самой площадки, когда Джек поднял голову и зарычал на них. Ира моментально обернулась. Глаза девочки расширились от испуга.

   – Вот, блин! Ведьмы!

   Она бросилась к калитке, но одна из ведьм уже стояла на другой стороне. Ира в панике огляделась по сторонам. Небольшая площадка для выгула собак была со всех сторон огорожена сеткой, а ведьма стояла напротив единственного выхода. Девочка была в ловушке!

   Она перевела взгляд на телефон в своей руке и быстрым движением пальцев набрала номер Пети. В трубке раздались длинные гудки.

   – Ну же, отвечай… – Ира взяла собаку на руки и загнанным взглядом смотрела по сторонам, пытаясь найти выход.

   Одна ведьма продолжала сторожить дверь, а вторая пошла вдоль забора, не спуская глаз с Иры.

   – Ну что, девочка, пойдёшь с нами по-хорошему? – с издёвкой в голосе спросила ведьма.

   Ира отрицательно замотала головой.

   – Что вам от меня надо? – спросила девочка.

   – Нам? Абсолютно ничего. Но вот Хиробрин очень хочет пообщаться с тобой и твоими друзьями, – ведьма противно рассмеялась. – И он приглашает вас в гости!

   – Не подходите ко мне! Я… я… собаку на вас натравлю! – Ира подняла Джека выше.

   Словно почувствовав желание хозяйки, пёс попытался грозно залаять, но получилось не очень. К тому же он заметно дрожал.

   – О! Как же я напугана! – сказала ведьма и снова расхохоталась.

   Затем она достала пузырёк с зельем, кивнула своей напарнице и кинула пузырёк на площадку. Склянка с громким звоном разбилась у ног Иры, и девочку окутало ядовитым дымом. Она сразу почувствовала, как руки и ноги стали тяжёлыми, и каждое движение давалось с трудом.

   «Это зелье замедления!» – догадалась девочка.

   Ведьмы тем временем открыли калитку и вошли на площадку.

   Ира попыталась увернуться от них, но ноги у неё были словно ватные и двигались с трудом. Одна из ведьм достала большой мешок и накрыла девочку с головой.

   Затем ведьма достала зелье телепортации, бросила его на землю у своих ног, и площадка опустела.

   * * *

   Рудик шёл домой из магазина, когда телефон в кармане завибрировал. Он перехватил оба пакета с продуктами одной рукой, засунул освободившуюся руку в карман и нащупал мобильник. Ему пришло сообщение от Иры, но довольно странное.

   На экране было написано: «Рулму1111».

   Мальчик нахмурился. Может, Ира случайно нажала что-то? Так иногда бывает. Но на всякий случай он решил позвонить подруге.

   – Абонент отключён или находится вне зоны действия сети, – произнёс бесчувственный голос на другом конце.

   Это было ещё более странно. Но дер жать оба пакета одной рукой было очень тяжело, поэтому он убрал телефон, взял по пакету в каждую руку и двинулся дальше. Он позвонит Ире ещё раз, когда доберётся до дома.

   Идти оставалось немного, и это его радовало. Ему начинало казаться, что под тяжестью продуктов его руки скоро оборвутся. Хотя Рудик не особо любил таскать тяжести, мамин плов он любил сильно. И ради него готов был сходить в магазин и принести всё, что нужно.

   Наконец, Рудик добрался до своего подъезда, поставил сумки на скамейку, потряс затекшими руками и полез в карман куртки за ключами. Разумеется, когда ключи были нужны, они никак не находились.

   За его спиной послышались шаги. Кто-то из соседей шёл к подъезду. «Вот и хорошо, – подумал Рудик. – Они мне и откроют дверь». Он обернулся на звук шагов и понял, что помощи от вновь прибывших ждать не стоит. К нему приближались три скелета.

   Недолго думая, мальчик схватил сумки и бросился бежать. Скелеты выхватили мечи и устремились за ним.

   Клац-клац-клац!

   Шаги костлявых преследователей звучали всё ближе.

   «Зачем я сумки-то схватил? Наверняка скелеты не за ними сюда пришли!» – пронеслось в голове у Рудика.

   Шаги раздавались уже прямо за его спиной. Мальчик развернулся, одновременно замахнувшись пакетом с луком. Тяжёлый пакет ударил по черепу ближайшего противника. От сильного удара скелет отлетел в сторону, стукнулся о дерево и растаял в облаке дыма.

   – Мы всё расскажем Хиробрину! Ты за это поплатишься! – выкрикнул один из двух оставшихся скелетов.

   Рудик бросил пакеты на землю и со всех ног рванул прочь. На ходу он вытащил телефон из кармана и позвонил Шону, своему другу в «Майнкрафте».

   – Хиробрин вернулся! – крикнул он, как только на другом конце подняли трубку.

   Спустя секунду в сантиметре от его уха пролетела стрела.

   – В следующий раз я не промахнусь! – угрожающе произнёс скрипучий голос.

   Рудик остановился и поднял руки вверх.

   – Так-то лучше! – сказал скелет. – А теперь пойдём с нами. Наш господин хочет поговорить с тобой и твоими друзьями. Он очень давно ждал этой встречи.
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    Глава 3. Бей, беги, замри
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Шон, старейшина деревни в «Майнкрафте», задумчиво смотрел на телефон в своей руке. Только что ему позвонил Рудик и сказал – нет, прокричал, – что Хиробрин вернулся, а затем в трубке раздался голос скелета. Значит, мальчик попал в плен к их злейшему врагу. Новость была пугающей.

   Старейшина вышел из дома и отправился к Лоис, чтобы посоветоваться с ней. В это время она обычно тренировалась в стрельбе из лука на поле позади деревни. Старейшина прошёл мимо загона с жизнерадостно хрюкающими свиньями, миновал амбар с припасами на зиму. Ещё на полпути Шон понял, что не ошибся. Девушку было прекрасно видно на фоне золотящейся пшеницы. Она стояла с луком в руках и одну за другой пускала стрелы по мишеням.

   Шон остановился на краю поля и окликнул Лоис. Та опустила лук и подошла к старейшине.

   – Привет, Шон! Какие новости?

   – К сожалению, не очень хорошие. Похоже, Хиробрин вернулся.

   Лоис ошарашенно уставилась на своего друга и наставника. Несколько секунд она не могла найти слов.

   – Но как? – выдавила из себя девушка.

   – Я пока не знаю. Но сейчас это и не важно. Его приспешникам удалось схватить Рудика. По дороге к тебе я пытался дозвониться до Иры с Петей, но у меня не получилось. Велика вероятность, что их постигла та же участь. Нам надо придумать, как их спасти.

   – А Тане ты звонил?

   – Нет.

   – Почему? Она же тоже в опасности.

   Шон покачал головой:

   – Не думаю. Хиробрин её никогда не видел, ведь она помогала нашим друзьям только по телефону. И мне не хочется её огорчать, особенно когда она ничего не может сделать.

   – Будто мы что-то можем сделать, – с досадой вздохнула Лоис.

   – Конечно, можем! Мы найдём, где скрывается Хиробрин, и освободим наших друзей! – уверенно заявил Шон.

   – Но… как нам это сделать? Разослать отряды во всех направлениях, как в прошлый раз?

   Шон задумчиво потёр подбородок.

   – Нет, так нельзя. Слишком много времени уйдёт. Когда друзья в опасности, каждая секунда на счету. Не знаю, какие у Хиробрина планы, но вряд ли он пригласил их на чай с печеньками.

   Одной рукой Шон опёрся на окружавшую поле изгородь, а пальцами другой задумчиво забарабанил по дереву.

   – Нам надо сократить время поиска. А значит, нужно найти кого-то, кому известно местоположение Хиробрина.

   Лицо Лоис озарила улыбка.

   – Я знаю, знаю! – радостно воскликнула девушка. – Нам надо найти скелета. Можно и другого моба, но со скелетом проще всего говорить. Наверняка все монстры уже в курсе, что Хиробрин вернулся, и знают, где его найти.

   Старейшина хлопнул в ладоши.

   – Прекрасная идея, Лоис! Так и поступим. Сейчас же начну собирать отряд.

   С этими словами Шон отправился к центральной площади. Лоис же быстро собрала стрелы и последовала за ним. Когда девушка добралась до площади, Шон стоял в окружении селян и пересказывал им историю о возвращении Хиробрина.

   Квадратное солнце «Майнкрафта» сияло в безоблачном небе. Вокруг деревни колосились поля и резвились домашние животные. Но на площади царила совершенно другая атмосфера. Селяне слушали слова старейшины, сохраняя гробовое молчание.

   Хотя о злодеяниях Хиробрина знали все в «Майнкрафте», для жителей Подгорной это была не просто история о давних событиях. Именно на их деревню колдун натравил когда-то армию зомби. Жители Подгорной отважно отправились затем в странный мир людей, чтобы помешать злодею завоевать Землю. Хотя их поход закончился победой, это не означало, что он прошёл без потерь. Обычно когда персонаж игры погибает, он вновь появляется у себя дома. Для этого было специальное слово – «респауниться», – хотя никто из селян не знал, откуда оно пошло. Но селяне, погибшие во время сражения с армией Хиробрина на Земле, так и не появились в своих домах.

   До того момента смерть – постоянная смерть – была редкостью для селян. Её единственной причиной была старость. Пережившие множество перерождений пожилые жители деревни порой сами уходили одни в лес, чувствуя, что их время пришло. Но к внезапной смерти друзей и близких жители Подгорной оказались совершенно не готовы. Боль от неожиданной утраты, от несправедливости преждевременно оборванной жизни была для них особенно тяжела. И теперь, когда Шон принёс им весть о возвращении Хиробрина, селяне снова почувствовали предвестники той боли.

   Лоис заметила, как прижала руку к животу Урсула, на лице которой застыла гримаса боли. Её старший сын не вернулся с электростанции, став одной из жертв армии мобов Хиробрина. Все прекрасно понимали, что, не останови они тогда волшебника, жертв было бы неисчислимо больше. Но это знание не приносило облегчения.

   Но не только боль чувствовалась в гробовом молчании толпы. К ней примешивался страх смерти – не только смерти близких, но и собственной.

   Лоис смотрела на лица своих друзей, соседей. Тех, с кем она провела всю свою жизнь. Она понимала их чувства, но в то же время осознавала, что им придётся перебороть страх и встретить опасность лицом к лицу.

   Девушка стала пробираться сквозь толпу. Селяне безропотно расступались перед ней, всё ещё не придя в себя от новостей. Лоис вышла к центру площади и встала рядом со старейшиной. Она внимательно оглядела собравшихся на площади.

   Шон закончил говорить, и над площадью повисла гнетущая тишина. Казалось, что даже животные и птицы притихли, чувствуя настроение своих хозяев. Лоис посмотрела на старейшину, и тот едва заметно кивнул ей.

   – Друзья, – обратилась девушка к собравшимся, – вы напуганы. В этом нет ничего постыдного. Я тоже боюсь. Страх – это нормальная реакция на опасность. Говорят, что при встрече с опасностью у любого живого существа могут быть только три реакции: бей, беги, замри. Но все мы знаем, что Хиробрин слишком опасен, и надеяться на то, что угроза пройдёт мимо нас, бессмысленно. Так что мы не можем замереть. И я не собираюсь бросать родной дом, нашу деревню лишь потому, что от страха у меня дрожат ноги. Мы все вложили душу в то, чтобы сделать Подгорную тем, чем она стала. И я не хочу отдавать её врагу без боя. Мы уже дважды побеждали Хиробрина, поэтому я уверена, что нам по силам сделать это снова. Кто со мной?

   К удивлению Лоис, первой подняла руку Урсула. Второй рукой женщина всё ещё держалась за живот.

   – Мы не можем отступить, – срывающимся от волнения голосом произнесла Урсула. – Если мы сдадимся, это значит… это значит, что мой сын погиб напрасно. А я не могу этого допустить.

   По щеке Урсулы скатилась слеза. Лоис сделала шаг вперёд и крепко обняла женщину. Вокруг них в воздух одна за другой поднимались руки других селян. Никто не проронил ни слова. Им нечего было добавить к сказанному, и они молча соглашались.

   Когда солнце коснулось горизонта и небо окрасилось в розовый цвет, лучшие воины деревни собрались в доме Шона, чтобы обсудить предстоящую вылазку.

   – Ловить мобов – очень опасная затея. Я бы никогда не рискнул на это пойти, – заявил Роджер.

   Шон удивлённо посмотрел на молодого охотника.

   – Правда? А я припоминаю, как кто-то соорудил ловушку, чтобы поймать зомби. Не напомнишь, кто это был?

   Роджер открыл было рот, чтобы ответить, но так и замер. Действительно, именно он соорудил подобную ловушку, правда, попались в неё не зомби, как он надеялся, а Петя, Ира и Рудик.

   – Хм. Действительно. Но я тогда был глупым и неопытным. Поэтому так поступил, – попытался выйти из положения Роджер. – Зато теперь я набрался опыта и считаю, что это слишком опасно.

   – К тому же скелеты – это вам не зомби, – заметил молчавший до этого Джордж. – Они вооружены мечами и луками. Так что представляют опасность, даже находясь в яме.

   – Согласен, – кивнул Шон. – Но можете не переживать. У меня есть идея, которая поможет разговорить скелетов.

   * * *

   Кап…

   Кап…

   Кап…

   Ира смотрела, как вода на потолке пещеры медленно собирается в каплю, которая затем округляется, свисает и, оторвавшись от потолка, летит в лужу на полу. Это было даже скучнее, чем мамина любимая передача о ремонте квартир, но сейчас выбор развлечений был довольно скудным.

   Вместе с Петей и Рудиком её посадили в клетку посреди какой-то мрачной пещеры. Поначалу она надеялась, что мобы похитили только её и Петя с Рудиком с минуты на минуту появятся и спасут её. Но когда вскоре ребят привели скелеты и криперы, надежда угасла. Скелеты затолкали мальчиков в клетку, закрыли скрипучий замок и удалились.

   Убедившись, что стражники ушли, Рудик рассказал друзьям, что он успел позвонить Шону, прежде чем скелеты схватили его. Это приободрило троицу, но они договорились держать это в тайне. Пусть Хиробрин и его прислужники ничего не подозревают.

   От созерцания лужи Иру отвлёк звук приближающихся шагов.

   – Ребята, кто-то идёт, – предупредила она друзей шёпотом.

   Шаги становились всё громче, пока из-за поворота не появился Хиробрин в сопровождении отряда скелетов.

   – Здравствуйте, друзья мои! Как давно мы не виделись! – Хиробрин широко улыбнулся детям, и лишь холодный блеск глаз выдавал его недоброжелательность.

   – Да уж, – ответила Ира и улыбнулась в ответ. – Хорошо выспался на дне океана?

   Улыбка колдуна на мгновение померкла. Видно было, что слова девочки его задели. Но спустя секунду он продолжил как ни в чём не бывало:

   – Не будем ворошить прошлое. Теперь вы мои гости. Скажите, вам нравится ваш номер?

   – Тесновато. Да и обслуживание оставляет желать лучшего. Оставлю вам плохой отзыв на сайте, – ответил Петя.

   – Ничего, привыкнете, – огрызнулся Хиробрин. – Вам тут придётся посидеть ещё какое-то время.

   – Что вы собираетесь с нами сделать? – задал Рудик вопрос, волновавший всех троих друзей.

   – Ровным счётом ничего, – ответил волшебник, разводя руки в стороны. – Я просто подумал, что все мои предыдущие планы срывались именно из-за вас. Поэтому, чтобы мой новый план увенчался успехом, я решил обезопасить себя от вашего назойливого участия.

   – А что это за план? Ты опять хочешь захватить Землю? – с опаской спросила Ира.

   – Нет, что вы, – махнул рукой Хиробрин. – С этой вашей Землёй одна головная боль. У вас постоянно какие-то катастрофы – то лесные пожары, то наводнения, то ещё какая-нибудь ерунда. Нет, мне достаточно родного «Майнкрафта». Вот захвачу его весь и буду себе спокойно править и горя не знать.

   – А с нами что будет?

   – Глупые дети, я же уже сказал – ничего. Вы просто останетесь моими гостями. Навечно!

   Волшебник зловеще расхохотался, и скелеты подхватили его смех. Ира обхватила себя руками и поёжилась. Её бил озноб. И совсем не из-за того, что в пещере было холодно.
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    Глава 4. Ловушка для скелета
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Джордж, Роджер и Лоис выехали из деревни с первыми лучами солнца. Шон пообещал, что присоединится к ним позже и покажет, как выудить информацию у скелета. А пока надо было подготовить ловушку и заманить туда моба.

   Довольно быстро селяне добрались до густого леса. Деревья подступали почти вплотную к дороге, и их кроны как будто переплетались, образуя надёжную защиту от солнечных лучей. Но если на Земле путник был бы рад возможности спрятаться в тени от жаркого солнца, то в «Майнкрафте» в тени деревьев могли притаиться зомби и скелеты, боящиеся солнечного света.

   Роджер остановил коня у края леса и подождал своих спутников.

   – Ну что, все готовы? – спросил он.

   Лоис и Джордж кивнули.

   Все трое спешились, привязали лошадей и отправились к заранее выбранному месту. Они не стали придумывать ничего сложного и решили просто выкопать яму глубиной два блока и прикрыть её ветками и травой.

   – Надеюсь, скелет попадётся в нашу ловушку, – сказал Джордж минут через двадцать после того, как они начали работу. К тому моменту он уже весь вспотел.

   – Конечно, – ответила Лоис, копавшая наравне с парнями. – На наше счастье, скелеты не отличаются сообразительностью.

   После этого, чтобы работа шла веселее, они начали рассказывать друг другу истории о глупых скелетах. Наконец, всё было готово. Выбравшись из ямы, друзья накрыли её ветками и травой.

   – Отличная работа! – сказал Джордж. – И не отличишь от окружающей травы.

   – Тогда хорошо бы её пометить, чтобы самим туда не угодить, – отметила Лоис. – Ждите здесь.

   Девушка быстро дошла до ближайшей цветочной поляны и сорвала три красных цветка. Вернувшись, она поместила цветы в самом центре настила.

   – Вот, теперь мы её разглядим, – удовлетворенно заявила Лоис, отряхивая руки от земли.

   Друзья несколько раз обошли ловушку и убедились, что ни с одной стороны яма не заметна.

   – Осталась самая малость – найти скелета и заманить его сюда, – сказал Роджер. – Есть предложения?

   – Наверняка, если пойти поглубже в лес, то мы наткнёмся на парочку, – предположил Джордж.

   Роджер покачал головой:

   – Не самый подходящий вариант. Во-первых, в лесу можно натолкнуться на кого угодно. Скелетов может быть слишком много, а могут вообще попасться зомби или криперы. Во-вторых, нам нужен скелет, что-то знающий о Хиробрине. Не факт, что в его армии состоят все скелеты в «Майнкрафте».

   Лоис ненадолго задумалась. Когда они вместе с Шоном накануне придумывали этот план, эту деталь они упустили.

   – А что насчёт старого замка Хиробрина? – вновь подал голос Джордж. – Он вполне мог отправить туда скелетов, чтобы забрать какие-то из своих вещей. Помните, как много у него было книг по магии?

   – Эта идея мне нравится куда больше! – улыбнулся Роджер, и Лоис с ним согласилась.

   Троица отправилась на гору к замку Хиробрина. Вместо того чтобы идти через главные ворота, они воспользовались подземным ходом. Проходя по узким туннелям, они несколько раз слышали клацанье ног пещерных пауков, но ни один из многоногих монстров им по пути не попался.

   – Ненавижу пауков, – признался Джордж, когда выбрался из туннеля внутри замка.

   Лоис приложила палец к губам. Конечно, они охотились на монстров, но это не означало, что стоило громко объявлять о своём присутствии. Лучше найти одинокого скелета и заманить только его.

   Тихо ступая, друзья поднялись из подвала во двор замка. Вскоре их внимание привлёк шум со стороны главной башни. Крышки сундуков со скрипом поднимались и с грохотом опускались на место. Что-то со скрежетом волочили по полу. Всё это сопровождалось громкими недовольными восклицаниями. В отличие от селян, у скелетов не было повода скрывать своё присутствие. Голоса доносились со второго этажа. Друзья прокрались по лестнице и остановились у входа на этаж, прислушиваясь к диалогу.

   – И зачем ему сдались эти книги? – скрипучим голосом ворчал первый скелет. – Они только пыль собирают, больше от них никакого толку.

   – Согласен, толку от них ноль! – поддакнул второй скрипучий голос. – Вот я недавно взял книгу «Верните новенький скелет». Думал, она про то, как вернуть крепость и цвет костям. Чтобы не желтели. А там что? Какая-то история про детей, украденные драгоценности. Да к тому же там есть собака!

   – Кошмар!

   – Да-да, именно так собаку и звали. Ты тоже читал? – удивился второй скелет.

   – Нет, что ты такое говоришь?! Мне и в череп не пришло бы читать книгу! Тем более такую, где есть собака! Вот я и сказал – «кошмар»!

   Скелеты продолжили греметь крышками сундуков. Джордж осторожно выглянул из-за угла. Мобы стояли посреди комнаты, полной книг. Книги были повсюду – на полках, на столах, на полу и в сундуках. У одного из скелетов был скрученный в свиток лист бумаги, который он воткнул между рёбрами. Вероятно, чтобы не потерять. Скелеты по очереди открывали сундуки и читали названия книг на корешках.

   – Так, посмотри там по списку, не просил ли Хиробрин принести «Воспоминания узника Азкабана».

   Напарник кивнул, достал торчавший между рёбер список и развернул его.

   – Сейчас-сейчас… Как ты там сказал – «Написание музыки для кабана»?

   – У тебя что, дырка в затылке, поэтому все мысли сразу вылетают? Я же только что сказал – «Воспоминания узника Азкабана».

   – И незачем так орать. Я и в первый раз прекрасно слышал. Нет тут ничего похожего.

   Скелет обиженно фыркнул, свернул список и убрал на место.

   Его напарник покачал головой:

   – С таким тупицей мы ещё неделю будем здесь копаться.

   Он отошёл к двери, где стоял один из сундуков с поднятой крышкой. Джордж вжался в стену, но скелет даже не посмотрел в его сторону. Он склонился над сундуком, попробовал его поднять, а затем повернулся к своему собрату.

   – Знаешь что, мы уже набрали много книг по списку. Я, пожалуй, отнесу их в пещеру, а ты пока ищи остальные.

   Услышав это, Джордж повернулся к своим друзьям.

   – Вы слышали! Можно никого не ловить! Мы просто проследим за этим скелетом и узнаем, где прячется Хиробрин.

   Но следующие слова скелета разбили надежды Джорджа.

   – Отряд криперов и слизней я заберу с собой, так что ты сиди здесь и разбирайся с книгами, пока я не пришлю их обратно. Может, поумнеешь!

   Проследить за скелетом было бы несложно. Но вот слизни – это другое дело. Они способны учуять противника на большом расстоянии – шестнадцать блоков! Так что друзья переглянулись и решили вернуться к первоначальному плану. Видя, что скелет собирается уходить, они тихонько спустились и спрятались на подвальном этаже башни.

   Вскоре они услышали, как скелет кряхтя спускает сундук по ступеням, а затем волочит по двору замка к воротам. Раздались голоса, а потом шум удаляющихся ног и прыгающих слизней .

   – Хорошо, что мы не вошли в замок через ворота, наткнулись бы прямо на них, – прошептал Роджер, когда шаги стихли вдали.

   – Твоя правда, – согласился Джордж. – Я ненавижу пауков, но уж лучше они, чем эти липкие слизни. Да ещё и криперы.

   Друзьям не хотелось столкнуться с отрядом, когда они будут заманивать оставшегося скелета в ловушку, поэтому они подождали около часа, прежде чем приступить к выполнению плана. Как самой быстрой и изворотливой из троих Лоис выпало быть приманкой. А Джордж и Роджер договорились следовать чуть поодаль и прийти к ней на помощь в случае опасности. Поэтому они остались на месте, а Лоис в одиночку поднялась по лестнице на второй этаж.

   Скелет продолжал рыскать среди книг, периодически сверяясь со списком. Судя по тому, как он каждый раз огорчённо качал головой, поиски не приносили успеха.

   Лоис подошла к приоткрытой двери в комнату и постучала по ней. Скелет замер, удивлённый неожиданным звуком, затем направил на неё взгляд своих пустых глазниц.

   – Не подскажете, как пройти к библиотеке? – с невинным видом спросила девушка.

   – Да не надо никуда идти, ты уже пришла. Это и есть библиотека! – ответил скелет прежде, чем в его пустой голове появилась мысль. – Стой! А ты кто такая? И что тут делаешь?

   – Ой, совсем забыла, я же на маникюр записалась, – вскрикнула Лоис и побежала вниз по лестнице.

   – А ну стой! Ты как вообще тут оказалась?! – взревел скелет и бросился вслед за девушкой.

   Лоис бежала вперёд, но вскоре заметила, что скелет за ней не поспевает. Поэтому она остановилась, подождала, пока он её нагонит, и снова побежала. Более смышлёный моб заподозрил бы, что с этой погоней что-то нечисто, но скелету на это явно не хватало мозгов.

   – Давай, черепоголовый, шевели своими костями! – прикрикнула Лоис, останавливаясь раз в пятый. – Представь, что за тобой гонится собака!

   – Собака, какая собака? Где? – скелет остановился и начал испуганно оглядываться по сторонам.

   – Нет тут никакой собаки! Просто беги быстрее! – разозлилась Лоис.

   – Хорошо, я постараюсь, – ответил скелет и действительно прибавил скорость.

   Лоис закатила глаза, поражаясь тупости своего преследователя, и побежала дальше. Через несколько шагов она свернула с тропинки в лес. Но стоило ей отойти на несколько шагов в чащу, как за спиной раздался голос:

   – Эй, куда ты подевалась? Не смей от меня прятаться!

   Лоис тяжело вздохнула. Ей и в голову не могло прийти, что быть приманкой – так утомительно.

   – Никуда я не подевалась, пустая твоя черепушка! Просто сошла с тропинки, чтобы заманить тебя в ловушку.

   – Ловушку? Какую ловушку?

   – Никакую. Заткнись уже и беги на мой голос!

   Это была самая странная погоня, в которой приходилось участвовать Лоис. Ей приходилось не просто выступать приманкой, но буквально подстёгивать своего преследователя. Возможно, без её напоминаний, скелет просто забыл бы о своей жертве. «Наверное, решил бы, что вышел на оздоровительную прогулку», – подумала Лоис. В этом смысле медлительность скелета была даже плюсом. Погоня в таком формате раздражала, но хотя бы не напрягала физически. Лоис даже не запыхалась.

   Девушка обогнула развесистый дуб и увидела впереди три красных цветка. Наконец-то! Она ускорила шаг и перепрыгнула блоки ловушки, после чего остановилась и развернулась лицом к преследователю. Точнее, в сторону треска веток. Скелет всё ещё отставал от неё.

   – Похоже, даже если бы я двигалась ползком, у меня был бы шанс его обогнать, – вздохнула Лоис, нетерпеливо поджидая скелета.

   Наконец, тот вывалился из кустов, выплюнул застрявшие в зубах листья и остановился.

   – Уф! Ну ты меня и загоняла, – моб стоял, опираясь руками о колени и тяжело дыша. Ему оставался шаг до ловушки, но он застыл как вкопанный!

   – Ну и чего ты ждёшь? – спросила Лоис, когда стало ясно, что скелет не собирается приближаться к ней.

   – Ничего не жду. Я что-то хотел у тебя спросить. Что же это было… Ах, да! Как ты тут оказалась?

   Девушка пристально посмотрела на преследователя. Изображать испуг и убегать ей порядком поднадоело, поэтому она решила пойти на хитрость.

   – Так и быть. Я тебе всё расскажу. Но только на ушко. Подойди ко мне поближе.

   – То-то же! – довольно рассмеялся скелет и сделал шаг вперёд. Спустя секунду, когда ветки под ногами затрещали, его победный хохот превратился в крик ужаса, и моб с шумом рухнул на дно ямы.

   – Так вот оно что! Ты меня обманула! Ловушка всё-таки была! – возмутился скелет на дне ямы. – А я знал, знал, что ты мне врёшь! Меня не так-то легко провести.

   Лоис подошла к краю западни и посмотрела вниз. Скелет отряхивался от пыли.

   – Если бы ты это знал, то не попался бы.

   – Не надо пускать мне пыль в глазницы. Я полностью контролирую ситуацию, – заявил скелет и упал, споткнувшись о ветку.

   В кустах раздался шорох, и вскоре к Лоис присоединились Джордж и Роджер.

   – Я думал, эта погоня никогда не закончится, – признался Роджер. – И что будем делать дальше?

   – Давайте спросим, может, он сам скажет нам, как пройти к логову Хиробрина, – предложил Джордж.

   – Ха! Вам не повезло! – раздалось со дна ямы. – Я ничего не знаю. Понятия не имею, где находится пещера, в которой живёт Хиробрин.

   – Неужели, – улыбнулась Лоис. – А откуда ты знаешь, что это пещера?

   – Кто сказал «пещера»? Я такого не говорил. Вы от меня ничего не добьётесь!

   Лоис посмотрела на парней и развела руками:

   – Придётся нам дождаться Шона. У него есть надёжный способ разговорить нашего несговорчивого друга .

   * * *

   Шон появился примерно через час.

   – Ну что, как успехи? – спросил он, подходя к приятелям, которые, ожидая его, устроили импровизированный пикник в тени дуба.

   Лоис встала, подошла к краю ямы и указала на скелета внизу:

   – Мы поймали скелета. Но, как и ожидалось, он не пышет желанием с нами общаться.

   Шон подошёл к Лоис и взглянул вниз.

   – Здрасьте, – обратился он к пленнику.

   – Пустынный храм покрасьте, – огрызнулся скелет.

   Старейшина посмотрел на Лоис:

   – Наш гость не отличается хорошим воспитанием.

   – Да он и сообразительностью не отличается, – добавила девушка.

   Старейшина минуту помолчал, а затем снова обратился к скелету:

   – Дорогой костяной друг, не хотите ли добровольно сообщить нам расположение базы Хиробрина?

   – Я ничего не знаю и ни за что вам не расскажу, – ответил скелет, скрестив руки на рёбрах.

   Шон прищурился, оценивающе глядя на собеседника, белеющего черепом со дна ямы.

   – Знаешь, у меня есть один знакомый, которому ты точно понравишься. Сейчас я его приведу.

   С этими словами он отошёл от края ловушки и удалился за ближайшее дерево.

   Когда спустя минуту скелет снова увидел селянина, то не смог сдержать крика:

   – А-а-а-а-а-а-а-а!

   Рядом с Шоном стояла рыжая собака и с интересом смотрела на белеющие кости скелета. Из открытой пасти капала слюна.

   – Не бойся, он много не съест. Он ещё практически щенок.

   – Думаете, меня это успокаивает? – ответил скелет, встревоженно глядя на острые клыки пса. – Мне все мои кости дороги одинаково. Я не готов с ними расставаться.

   Шон улыбнулся, чуть ослабил поводок, и собака наклонила голову ближе к забившемуся в угол мобу.

   – Хорошо, хорошо. Я скажу вам, как пройти к пещере Хиробрина. Только уберите это кошмарное чудовище.

   Шон передал поводок Роджеру, и тот отвёл собаку обратно за дерево, пока старейшина записывал маршрут к убежищу волшебника со слов скелета.

   Старейшина подробно расспросил пленника об ориентирах на дороге и о возможной охране, после чего пообещал к следующему вечеру прислать кого-нибудь из деревни, чтобы помочь скелету освободиться.

   – Не хотим, чтобы ты предупредил Хиробрина о нашем визите. Пусть это будет для него сюрпризом, – объяснил селянин.

   – Ха! Это вам не поможет. Вам ни за что не удастся победить Хиробрина, самого великого полководца в «Майнкрафте»! – уверенно ответил скелет.

   – И тем не менее мы его уже победили. Дважды, – напомнил пленнику Шон. – Счастливо оставаться.

   С этими словами селяне отправились обратно в Подгорную, чтобы подготовить отряд к предстоящему походу в логово Хиробрина. Несмотря на слова старейшины, они осознавали, что им предстоит нелёгкий бой с серьёзным противником.
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    Глава 5. Схватка в пещере
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Подгорная была охвачена суетой – все готовились к предстоящему походу. Кузнец ковал оружие, селяне проверяли доспехи и запасали провизию в поход. Роджер и Джордж отвечали за сбор медикаментов, поэтому прошлись по домам и собрали все золотые яблоки, что были в деревне.

   Шон вышел из дома, плотно закрыл за собой дверь и отправился к месту сбора на краю Подгорной. Не успел он сделать и несколько шагов, как к нему подошла женщина по имени Даниэла. Как старейшина он знал каждого жителя деревни в лицо.

   – Здравствуй, Даниэла, – кивнул он женщине.

   Та торопливо убрала с лица прядь каштановых волос и поздоровалась.

   – Шон, пожалуйста… – женщина схватила его за руку и заглянула в глаза, – позаботься о моём сыне.

   Шон накрыл её руку своей ладонью.

   – Конечно, Даниэла, безопасность ребят – моя главная забота.

   Он погладил её по плечу, затем высвободил свою руку и продолжил путь. Даниэла была не первой, кто сегодня подошёл к нему с этими словами. И наверняка не последней. Он прекрасно понимал, как матери переживают за своих сыновей и дочерей, и как мог их успокаивал, даже если его слова давали им лишь иллюзию спокойствия.

   Старейшина добрался до места и оглядел собравшихся. Два десятка молодых парней и девушек делали последние приготовления: раскладывали припасы в седельные сумки, проверяли и подтягивали сбрую, прощались с близкими.

   Шон проверил собственного гнедого скакуна, ласково потрепал его по гриве и вскочил в седло.

   – Пришло время спасти наших друзей от Хиробрина! Вперёд!

   Отряд выехал за ворота деревни и направился в сторону пещеры, про которую накануне рассказал скелет. Путь их лежал через покрытую цветами равнину, пересекал реку, проходил через густые джунгли и заканчивался у высокой горы, впивающейся в небо многочисленными острыми зубцами.

   Первая часть пути далась отряду легко. Они ехали по широкой ровной дороге, вокруг колыхались на ветру высокие травы и цветы. Облака медленно проплывали по небу. Всё вокруг дышало умиротворением и спокойствием.

   Подъехав к реке, Шон поднял руку, призывая отряд остановиться. Посередине моста резвились три больших слизня. Зелёные кубики желе беззаботно прыгали, пока не заметили селян. Мобы моментально повернулись и поскакали в их сторону.

   – Лучники, целься! – скомандовал Шон.

   Он выдержал паузу, дав монстрам приблизиться, а затем опустил руку. В то же мгновение шесть стрел просвистели в направлении желеподобных существ. Монстров окутало облако дыма, и когда оно рассеялось, на их месте прыгали шесть слизней поменьше. Но селяне были к этому готовы. Обнажив мечи, всадники бросились вперёд. Вскоре от мобов осталось лишь несколько кубиков слизи.

   – Поздравляю, наш отряд прошёл боевое крещение, – объявил Шон, когда дым рассеялся.

   Дальнейший путь они проделали без особых приключений. Несколько раз им встречались одинокие зомби, но два-три метких выстрела Лоис уничтожали монстров ещё до того, как их зелёные руки могли приблизиться к кому-нибудь из селян.

   Когда солнце поднялось к зениту, всадники уже прокладывали путь через джунгли ко входу в пещеру. Найдя небольшую лужайку на некотором расстоянии от неё, они спешились и построили загон для лошадей. Они не собирались портить сюрприз и сообщать Хиробрину о своём приближении топотом копыт.

   Провести разведку вызвался Тим, один из самых юрких селян в Подгорной. Он ловко и почти бесшумно проскользнул между лиан и папоротников, наполнявших джунгли под кронами высоких деревьев, и остановился за большим валуном в нескольких блоках от входа в пещеру. Хотя зелень была повсюду, Тим довольно быстро заметил движение зелёного на зелёном.

   – Криперы, – прошептал он, распознав пятнистых мобов на фоне пышных джунглей.

   Это усложняло задачу. Всем известно, каким взрывным характером обладают эти мобы. А значит, Хиробрин довольно быстро узнает, что к нему явились гости. Разведчик вернулся к отряду, стараясь двигаться так же тихо, как и до этого. Он сообщил о криперах остальным.

   – Сколько их? – сразу же спросил Роджер.

   – Мне кажется, четверо. Но на фоне зелени сложно рассмотреть наверняка, – признался Тимоти.

   Шон на несколько секунд задумался, а затем повернулся к остальным:

   – Значит, враг узнает о нас чуть раньше, чем мы хотели.

   Он начал быстро отдавать приказания. Отряд выстроился в шеренгу. За Тимом, который должен был указывать дорогу, встали лучники. А следом шли селяне, вооружённые мечами.

   Дойдя до валуна, за которым Тим прятался в прошлый раз, лучники осторожно рассредоточились, выбирая удачные позиции для стрельбы.

   Криперов действительно было четверо. Они двигались вперёд и назад так, чтобы никто не смог подобраться к пещере незамеченным. Когда лучники расположились на позициях, Тим поднял увесистый камень и со всех сил швырнул его ко входу в пещеру.

   ШЛЁП!

   Все криперы обернулись на звук. В ту же секунду лучники поднялись и выпустили стрелы. Три попадания. Криперы замигали и зашипели, готовые взорваться. Но четвёртый крипер, ближайший к селянам, оказался цел и невредим. Он бросился к Лоис, замешкавшейся в попытке достать стрелу из колчана.

   К счастью, Тим не растерялся и схватил ещё один камень. Метким броском он попал криперу прямо в лоб и оттолкнул его назад на несколько блоков, где монстра поглотил взрыв его троих собратьев.

   От сильного взрыва затряслось всё вокруг. Несколько веток упало с деревьев на землю. Одна из них чуть не задела Джорджа, который успел отскочить в самый последний момент.

   Лоис потрясла головой, чтобы избавиться от звона в ушах.

   – Спасибо, – благодарно кивнула она Тиму.

   Ко входу в пещеру подошли Шон и остальные селяне. В их руках блестели мечи. Кроме того, каждый второй держал факел.

   – Пойдёмте, друзья, поздороваемся с Хиробрином! – сказал старейшина и смело ступил во тьму.

   Он оказался в узком туннеле, ведущем куда-то вниз.

   – Держимся вместе! – скомандовал Шон. Поодиночке селяне могли стать лёгкой добычей для монстров, таившихся в глубинах пещеры.

   Отряд медленно двигался вперёд, один за другим огибая углы вьющегося туннеля. Факелы в руках селян потрескивали, отбрасывая гротескные огромные тени на каменные стены вокруг.

   Но вот туннель закончился, выведя путников в широкую пещеру.

   – Ну, здравствуйте, гости. С чем пожаловали? – раздался знакомый голос откуда-то из мглы.

   Шон поднял факел повыше и разглядел в полумраке Хиробрина, завёрнутого в красный плащ. Колдун восседал на каменном троне, установленном посреди пещеры.

   – Привет, Хируша, давно не виделись, – улыбнулся селянин.

   Колдун вскочил и топнул.

   – Меня зовут Хиробрин! – взвизгнул он.

   – Как бы тебя ни звали, мы пришли освободить наших друзей, – уверенным голосом произнёс Шон. – Отпусти их, и мы тебя не тронем.

   – Вы меня не тронете? – с издёвкой спросил Хиробрин. – А вы не боитесь, что мои воины вас тронут?

   Он произнёс заклинание, и из его посоха вырвался зелёный луч, осветивший всю пещеру.

   Одного взгляда на толпу скелетов и зомби было достаточно, чтобы понять, что их армия в разы превосходит отряд селян.

   – Мы не боимся твоих прихвостней, Хиробрин. Ты уже много раз пугал нас их числом, но снова и снова мы побеждали. Потому что мы смелее и умнее, – с этими словами Шон свистнул, и из туннеля раздался звонкий лай. Спустя несколько секунд рыжий пёс вбежал в пещеру. Он остановился, радостно виляя хвостом. Внезапно его взгляд упал на скелетов. Пёс зарычал и стал водить когтистой лапой по полу пещеры, словно надеясь скорее услышать команду: «Фас!»

   Белеющие костьми мобы заметно дрогнули. Некоторые из них даже сделали шаг назад.

   – Не сметь отступать! – приказал своей армии колдун. – Зомби, вперёд !

   С громкими стонами ряды гниющих зелёных мобов двинулись навстречу отважным селянам.

   – Вперёд! – крикнул Шон, и селяне бросились в атаку. За их спинами лучники начали пускать одну за другой стрелы, стараясь вывести из строя как можно больше врагов, прежде чем два войска столкнутся в рукопашном бою.

   Хотя зомби было много, они наступали довольно медленно, поэтому мечи и стрелы селян быстро проредили их строй.

   – Вы думаете, всё будет так просто?! – взревел Хиробрин.

   Колдун прошептал заклинание, поднял посох и ударил им о каменный пол. Всё вокруг затряслось. Раздался оглушительный грохот, и по полу пещеры внезапно пробежала трещина. Несколько замешкавшихся зомби упали вниз. Бой затих сам собой, и в наступившей тишине все его участники переглядывались, замерев на месте. В воздухе послышались стоны упавших зомби, доносящиеся из трещины. Судя по всему, внизу также раскинулась пещера, но был ли из неё путь наверх?

   Ещё один толчок сотряс пещеру, и Тим, не удержавшись, полетел вниз. Оказавшись на полу нижней пещеры, он быстро вскочил, готовый к бою, но зомби даже не обратили на него внимания. Они суматошно оглядывались в поисках прохода наверх. Тим быстро понял, почему они так торопились – с дальнего конца пещеры растекалась лава.

   – Ребята, мне не помешает помощь! – крикнул он.

   Сверху появилась голова Лоис. Девушка быстро оценила ситуацию, а затем сказала:

   – Сейчас сброшу тебе верёвку, только закреплю где-нибудь.

   Девушка привязала верёвку к середине стрелы, огляделась вокруг и закрепила стрелу между двумя сталагмитами, растущими из пола пещеры близко друг к другу. Проверив, что стрела зацепилась крепко, она опустила свободный конец верёвки вниз.

   Тим подбежал к верёвке, когда за его спиной раздался звук, напоминающий треск костра. Селянин оглянулся и замер. Из глубины пещеры появилось существо, подобного которому он ни разу не видел. Это был парящий в воздухе куб огня, окутанный дымом, сквозь который виднелись два полных злобы глаза. И вокруг этого огненного куба в воздухе вращались несколько небольших огненных стержней.

   – Ты видишь это? – спросил Тим у Лоис, указывая пальцем на странное создание.

   – Д-да, – испуганно ответила она.

   Загадочное существо тем временем направилось к одному из зомби и внезапно выпустило в него три раскалённых огненных шара. Моб загорелся, упал на землю и вскоре растаял в облаке дыма.

   – Ничего себе, – прошептал Тим.

   – Что ты стоишь?! Вылезай быстрее! – прикрикнула на него Лоис.

   Тим очнулся, схватился за верёвку и начал карабкаться по ней. Огненное чудище быстро расправилось с двумя оставшимися зомби и направило злобный взгляд на Тима. Чтобы отвлечь монстра, Лоис начала стрелять в него из лука. Однако лишь часть стрел попала в него. Остальные отлетели в сторону, врезавшись во вращающиеся огненные стержни.

   Монстр подлетал всё ближе, а Тим ещё не выбрался наверх.

   – Поторопись, – просила его Лоис, глядя в полные жгучей ненависти глаза странного монстра.

   Она подумала, что ему даже не обязательно попадать шаром в Тима. Достаточно поджечь верёвку, по которой он карабкается, и тот окажется в ловушке. Тут в голову девушки пришла идея. Она достала ведро воды и со всей силы плеснула ею в пылающее чудище. Существо замерло и испарилось, оставив после себя один из огненных стержней, который секунду повисел в воздухе, а потом со звоном упал на пол.

   Тим поднялся на поверхность и повернулся к армии Хиробрина. Зомби пришли в себя после увиденного и снова пытались атаковать селян .

   Внезапно раздался громкий крик Хиробрина:

   – Остановитесь!

   Все присутствующие повернулись к колдуну.

   – Надо прекратить этот бой. Теперь у нас есть проблема посерьёзнее, – произнёс волшебник, к удивлению как селян, так и армии мобов.
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    Глава 6. Древнее пророчество
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В пещере воцарилась тишина. Лишь принесённые селянами факелы негромко потрескивали. Все взоры были устремлены на Хиробрина. Исключение составлял пёс Шона, которого интересовали только сладкие белые косточки, ходившие туда-сюда в дальней части пещеры.

   К большому сожалению собаки, хозяин надел на него поводок.

   – Сидеть, Йен, – отдал команду Шон, а затем повернулся к человеку в красном плаще: – Что ты задумал?

   – Ровным счётом ничего, – отозвался Хиробрин. – Дело не во мне. Но нам надо забыть о наших раздорах. Потому что сейчас мы столкнулись с куда более серьёзной опасностью.

   Старейшина молча смотрел на колдуна. Ещё недавно он продумывал различные варианты событий при встрече с Хиробрином, но такого он предположить не мог. Быть может, это какая-то ловушка?

   – Не понимаю, о чём ты, – настороженно сказал Шон.

   – Всё дело в этом монстре, с которым разобралась твоя служанка, – не слишком церемонясь, попытался объяснить Хиробрин.

   – Никакая я не служанка! – возмутилась Лоис и вскинула лук, наводя его на обидчика.

   Шон поспешил успокоить вспыльчивую девушку:

   – Тихо, Лоис, тихо. Он не хотел тебя оскорбить.

   – Э-э-э… да… из-извини… те, – привыкший всем приказывать Хиробрин явно с трудом выдавил из себя столь непривычные слова.

   Шон оценивающе посмотрел на колдуна, затем перевёл взгляд на Лоис. Лучница без слов поняла его и опустила лук.

   – Ты освободишь наших друзей? – с вызовом бросила она Хиробрину.

   – Да-да, – несколько рассеянно кивнул тот, словно мысли его были заняты другим, и приказал скелетам привести пленников.

   Те отправились куда-то вглубь пещеры (Йен проводил удалявшийся потенциальный ужин грустным взглядом).

   – Может, расскажешь нам, в чём дело? – обратился Шон к колдуну.

   – Пока нет. Это будет интересно и вашим друзьям с Земли. А я не собираюсь дважды рассказывать одно и то же.

   Несколько минут спустя из темноты появились Ира, Петя и Рудик. Они радостно бросились к селянам, наперебой спрашивая, как им удалось обнаружить логово волшебника.

   – Кхе-кхе, – откашлялся Хиробрин, напоминая о себе. – Вы готовы меня выслушать?

   Когда все посмотрели на него, колдун встал, сложил руки за спиной и начал говорить, прохаживаясь туда-сюда рядом со своим каменным троном.

   – Я уже сказал, что нам грозит серьёзная опасность. Это связано с тем существом, что вы только что видели внизу. Знаете, что это было?

   Хиробрин с самоуверенной улыбкой посмотрел по сторонам. Когда никто не ответил, он продолжил:

   – Это был ифрит, один из монстров Нижнего мира. Это подземное измерение населено не только ифритами, но и хоглинами, гастами, огромными скелетами-иссушителями и другими мобами. Но вы никогда их не видели. И знаете почему? Потому что попасть туда можно лишь через волшебный портал.

   – А что это за гигантские скелеты-иссушители? – спросила Лоис. – Это случаем не высоченные чёрные скелеты с большим каменным мечом ?

   – Да, именно так, – удивился Хиробрин. – А откуда ты знаешь?

   – Просто… я уже встречалась с таким не так давно. Мне с трудом удалось пережить ту встречу[1].

   Хиробрин опустился на свой трон и задумчиво забарабанил пальцами по подлокотнику.

   – Это очень плохо, – пробормотал он себе под нос. – Значит, времени у нас даже меньше, чем я предполагал.

   – Ты можешь объяснить, что ты там бормочешь? – нетерпеливо спросил Шон.

   – То, что монстры из Нижнего мира стали появляться в Верхнем мире, то есть у нас, означает, что с «Майнкрафтом» что-то не так. Истончилась сама ткань между нашими мирами, отчего мобы стали проникать из одной части в другую. Это нарушает баланс мироздания. А значит, скоро всё обратится в хаос. «Майнкрафт» погибнет, – колдун тяжело вздохнул.

   – Не может быть, – выдавил из себя Роджер. – Неужели мы обречены?

   – Есть один способ. Древнее пророчество. Я нашёл его в одной из моих книг. Сейчас я вам его прочитаю.

   Хиробрин спустился с трона и открыл стоявший рядом сундук с книгами. Некоторое время он копался в нём, пока не достал толстый фолиант тёмно-зелёного цвета с двумя переплетёнными змеями на обложке.

   – Эту древнюю книгу предсказаний я нашёл в заброшенном храме… а впрочем, неважно, где я её нашёл. Важно то, что в ней написано. Мне не сразу удалось её прочитать. Понимаете, язык, на котором написана эта книга, мне был совсем незнаком. Он настолько древний, что о нём уже никто не помнит. По счастью, я вскоре нашёл текст одного древнего закона, написанный на двух языках. Одним из них был язык этой книги – я назвал его древнехиробринский, – а другой я хорошо знал. Это позволило мне сопоставить тексты и научиться понимать и этот язык.

   – Ясно, как розеттский камень, – кивнула Ира, а потом удивлённо спросила: – Ты назвал язык своим именем? Ну и самомнение.

   – Я его открыл, так что имел полное право выбрать название. А что это за камень? – спросил Хиробрин, ничуть не смущаясь.

   – Этот камень нашли в Египте в самом конце восемнадцатого века. Один и тот же текст был написан на камне трижды: на древнегреческом языке и двумя древнеегипетскими письменностями. К тому моменту учёные хорошо знали древнегреческий, но не две остальные письменности. Благодаря розеттскому камню они научились читать египетские иероглифы. Но ни один из них не назвал язык в свою честь!

   – Какие-то глупые у вас учёные, – сделал вывод колдун, а затем вернулся к книге. – Как бы там ни было, я хочу зачитать вам одно из пророчеств.

   Он открыл книгу и некоторое время искал нужную страницу.

   – Вот, слушайте:

   
    
     Есть древний порядок,

           извечный закон,

     Он солнце возводит на наш

           небосклон.

     Дыхание ветра, течение вод,

     За всё отвечает Исходный Код.

    

    
     И каждый селянин, и всякий скелет 

     На всём протяженьи

           бесчисленных лет

     Способны лишь то говорить

           и вершить,

     Что в Коде когда-то сумел

     Нотч зашить.

    

    
     Наш мир состоит из нулей,

           единиц

     От центра его и до дальних границ.

     Но Код, что явился основой всего,

     Лежит за пределами мира сего.

    

    
     Игра из нулей, единиц создана,

     И двойственность эта повсюду

            видна.

     Есть Верхний мир, где сияет луна,

     Есть Нижний – кипящая лава

            без дна.

    

    
     Но после опасной игры колдуна

     Прорвётся меж Верхним

           и Нижним стена.

     И ринутся страшные монстры

           наверх

     За новыми жертвами адских

           утех.

    

    
     Придёт в «Майнкрафт» хаос

           в тот гибельный час,

     И лишь чужеземцы спасти

           смогут нас.

     Орудия только вселенной иной

     Преграду породы пробьют коренной.

    

    
     Там, в странном краю

            нерождённых идей,

     Найдут они новых врагов и друзей.

     И путник узнает, зачем он рождён,

     И так только будет «Майнкрафт»

            наш спасён.

    

   

   Хиробрин поднял глаза и посмотрел на троих детей, которые ещё недавно были его пленниками.

   – Теперь вы понимаете? – спросил колдун.

   – Ну, – ответила Ира, переваривая услышанное, – мы поняли, что ты во всём виноват.

   – В смысле? – опешил Хиробрин.

   – Ты же сам прочитал только что: «после опасной игры колдуна прорвётся какая-то там стена».

   Хиробрин опустил глаза в книгу, провёл пальцем по листу, пока не добрался до нужной строки. Глаза его расширились от удивления.

   – Это… это ничего не значит. Я тут ни при чём. Пророчества всегда такие туманные, что их можно интерпретировать по-разному. И вообще, я не об этом.

   Его палец опустился немного ниже, и он ещё раз прочитал строки:

   
    
     …И лишь чужеземцы спасти

            смогут нас.

     Орудия только вселенной иной

     Преграду породы пробьют коренной.

    

   

   – Здесь говорится о вас. Вы и есть чужеземцы, пришедшие к нам из другой вселенной. И вы должны принести с собой инструменты, которые смогут пробиться сквозь коренную породу.

   Петя наклонил голову набок и посмотрел на колдуна:

   – Да уж. Жаль, что ты не передал это своим прислужникам, когда они нас похищали. Тогда мы обязательно захватили бы что-нибудь с собой. Правда, ребята?

   – Конечно, – подхватил Рудик, – я бы обязательно взял папин перфоратор.

   Шон подошёл к мальчикам и положил руки им на плечи:

   – Друзья мои, я прекрасно понимаю, как вы злы на Хиробрина. Он – ужасный человек.

   Колдун открыл было рот, чтобы возразить, но Шон посмотрел на него настолько выразительно, что рот Хиробрина закрылся обратно.

   – Но дело не в нём. Пророчество говорит о судьбе всего «Майнкрафта». И это куда важнее. А с Хиробрином мы сможем разобраться и потом. Пока что нам надо заключить перемирие. Спасение «Майнкрафта» важнее любых наших споров и разногласий.

   Петя с Рудиком переглянулись и кивнули. Ира встала рядом с ними и обратилась к Хиробрину от имени всех троих друзей:

   – Хорошо. Перемирие так перемирие. Мы отправимся домой за инструментами, а потом ты покажешь нам, как добраться до Исходного Кода и починить его.

   С этими словами ребята развернулись и направились к выходу из пещеры.

   – Надеюсь, ты ничего не замышляешь, – сказал Шон колдуну, прежде чем последовать за друзьями вместе с остальными селянами.

   Когда они ушли, один из скелетов подошёл к Хиробрину.

   – Вы ведь наверняка что-то замышляете. Правда, хозяин? Вы ведь такой хитрый.

   – Нет, – со вздохом ответил тот. – Для хитрости своё время. А сейчас время честности. Ради спасения «Майнкрафта».
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    Глава 7. Сквозь коренную породу
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Селяне проводили детей до портала, ведущего на Землю.

   – Мы подождём вас тут, – сказал Шон, по очереди пожимая руку ребятам, – а затем отправимся к Хиробрину вместе с инструментами.

   Лоис обняла Иру.

   – Передавай от меня привет Тане. Жаль, что в этот раз не удалось с ней повидаться.

   – Ничего, в следующий раз обязательно возьмём её с собой, – пообещала Ира. – Надеюсь, хоть раз нам удастся сходить к вам в гости без сопутствующего опасного приключения.

   Пройдя через портал, Рудик первым делом посмотрел на свою руку.

   – Ох, как же я скучал по всем этим неровным линиям!

   – Да, руки у тебя кривые! – не смогла сдержаться и не пошутить над другом Ира.

   – Я не это имел в виду! – попытался возмутиться Рудик, но не удержался и тоже засмеялся.

   Петя с улыбкой покачал головой:

   – Ладно, юмористы, давайте быстро соберём инструменты и отправимся назад. Кто знает, сколько времени займёт наше путешествие.

   Друзья отправились по домам. По дороге Ира позвонила Тане и рассказала ей о произошедшем.

   – Представляю, как сильно вы испугались, – посочувствовала Таня подруге.

   – Да нет, что ты, – ответила Ира, но после короткой паузы со вздохом призналась: – Ох, было страшно. Тяжело понимать, что ты ничего не можешь сделать и полностью находишься в чужой власти.

   Таня промолчала в ответ. Будучи прикованной к инвалидной коляске, она лучше многих понимала это чувство беспомощности и зависимости от других. И хотя за годы, прошедшие после аварии, она многому научилась, порой она всё ещё зависела от окружающих. Такие вещи, как сесть в трамвай или пересечь улицу – то, что обычные люди делают не задумываясь, для человека в коляске подчас невыполнимы без посторонней помощи. При этом Тане зачастую было стыдно обращаться к незнакомым людям на остановке. По счастью, жители Майнинска в большинстве своём люди добрые и отзывчивые и сами спешат предложить помощь, когда видят девочку в инвалидной коляске.

   Ира тем временем продолжила свой рассказ, добравшись до предсказания и их возвращения домой.

   – Я сейчас сбегаю домой за дрелью и сразу назад к порталу.

   Таня несколько секунд подумала и уточнила:

   – А у вас дрель с аккумулятором?

   – Понятия не имею, ей папа пользуется. А что?

   – Просто некоторые дрели работают только от сети. И вряд ли в «Майнкрафте» найдётся розетка.

   – Хм… Да, ты права, – согласилась Ира. – Я об этом даже не подумала. Сейчас напишу ребятам, чтобы тоже брали инструменты только с аккумуляторами. Ну, или просто молотки. Может, этого будет достаточно.

   Ира поблагодарила Таню за помощь и отправилась домой. Там она залезла в ящик с папиными инструментами. Пыльная дрель была обмотана проводом, так что её не было смысла брать с собой. В итоге Ира взяла молоток и пару отвёрток. Девочка сомневалась, что от отвёрток будет какой-нибудь толк, но не хотелось возвращаться к друзьям с пустыми руками.

   Подумав, Ира зашла на кухню и заглянула в холодильник. Она взяла несколько шоколадок, лежавших в дверце. «В путешествии еда лишней не бывает», – рассудила она.

   Когда Ира добралась до портала, парни уже поджидали её. Рудик принёс дрель со съёмным аккумулятором, а Петя где-то раздобыл складную сапёрную лопатку.

   – Папа всегда берёт её с собой, когда отправляется в поход, – пояснил мальчик.

   Ребята разложили припасы по рюкзакам и смело шагнули в портал. На другой стороне их встретил мир ярких красок и прямых линий. Рудик снова посмотрел на свои руки.

   – Что, они стали менее кривыми? – поддразнила друга Ира.

   Рудик раздражённо покачал головой, но не поддался на провокацию.

   Ребята поприветствовали Шона и Лоис, которые, как и обещали, ждали друзей неподалёку. Вместе они отправились к пещере Хиробрина. Как сказал волшебник, в глубинах пещеры были туннели, ведущие к коренной породе. В «Майнкрафте» это вещество считается непробиваемым. Но если верить найденному пророчеству, инструменты с Земли способны пробиться сквозь неё.

   До пещеры отряд добрался без приключений. Колдун уже ждал их у своего трона. Он сменил красный плащ на серый и нетерпеливо мерил зал шагами.

   – Я смотрю, вы не очень-то торопились, – заявил он, как только друзья оказались в пещере.

   – Не нервничай, Хирюша, – похлопал волшебника по плечу Петя. – Мы же никуда не опоздали.

   – Меня зовут Хиробрин! – гневно взвизгнул колдун. – И речь не о моих нервах. На кону существование моего мира.

   Шон подошёл ближе к разобиженному магу, наклонился к его уху и начал что-то шептать. Послушав какое-то время, колдун кивнул и повернулся к детям:

   – Я знаю, что в прошлом между нами были… разногласия, поэтому вы не испытываете ко мне особой любви. Да и я к вам, признаться, тоже. Но сейчас у нас с вами одна цель – спасти «Майнкрафт» от погибели. Мы должны постараться забыть наши обиды и объединиться.

   Петя, Рудик и Ира переглянулись, затем по очереди кивнули Хиробрину.

   – Мир? – спросил Петя и протянул волшебнику руку.

   Тот секунду сомневался, а затем пожал руку мальчика.

   – Мир.

   После этого Хиробрин, взяв с собой для охраны пару скелетов, повёл друзей в глубины пещеры. А Шон после ещё одного короткого разговора с Хиробрином увёл отряд селян обратно в Подгорную. На прощание он заверил ребят, что на этот раз волшебнику можно доверять.

   – Впереди вас наверняка ждёт опасность, но она будет исходить не от Хиробрина. Пока «Майнкрафт» в беде, он и не подумает о собственной выгоде или мести.

   Петя, Ира и Рудик отправились вслед за колдуном и его охраной по узким сырым туннелям, уходящим всё дальше и дальше вглубь горы.

   – Никогда не страдала клаустрофобией, – призналась Ира на очередном повороте, – но здесь мне немного не по себе.

   Стены туннелей становились всё уже, а потолки – всё ниже. И ребятам начинало казаться, что они чувствуют всю тяжесть горы над собой .

   Ребята потеряли счёт времени, когда Хиробрин остановился и поднял руку.

   Туннель перед ними заканчивался, упираясь в стену из чёрных блоков с серыми вкраплениями.

   – Пришла пора узнать, смогут ли ваши инструменты проложить нам путь дальше.

   Колдун отошёл в сторону, но в узком туннеле разойтись было сложно. Ребятам пришлось протискиваться мимо него и скелетов, чтобы подобраться к легендарному неразрушимому камню.

   Рудик достал дрель и, закрепив сверло, включил её. Звук эхом отразился от узких стен и ударил по ушам.

   – Что это за пытка? – воскликнул Хиробрин, прижимая руки к ушам.

   Рудик приставил дрель к камню, и сверло вошло в него довольно легко, словно в дерево. Рудик сделал несколько отверстий в камне, а затем подвинулся немного вбок. Петя достал сапёрную лопатку, встал рядом с приятелем и начал расширять отверстия, ковыряя породу лопатой.

   Вскоре они заметили, что через камень стал пробиваться слабый свет. Петя наклонился и посмотрел в образовавшуюся щель. По другую сторону коренной породы под серым небом раскинулась ледяная пустыня.

   – Выглядит не очень гостеприимно, – сказал мальчик и продолжил бить лопаткой по коренной породе.

   Прошло около получаса, прежде чем отверстие стало достаточно широким, чтобы через него можно было пролезть, и первым это сделал Хиробрин.

   – Какое странное место, – задумчиво произнёс колдун, оглядевшись. – Хорошо хоть, что здесь не так холодно, как могло показаться на первый взгляд.

   Действительно, несмотря на обилие льда, температура вокруг была комфортная, немногим ниже комнатной.

   – Интересно, почему лёд не тает? – спросила Ира, касаясь небольшого ледяного холмика поблизости.

   – Думаю, это не последняя загадка, которую мы тут встретим, – вполголоса ответил Рудик.

   Охранявшие Хиробрина скелеты заглянули в дыру, но отказались следовать за волшебником и ребятами.

   – Это неправильное место. Мы туда не пойдём, – хором сказали они.

   – Ладно, толку от вас всё равно никакого. Возвращайтесь в зал и подметите там. А то столько пыли осталось после ифрита.

   Недовольно бормоча себе под нос, скелеты удалились в туннель. Ира даже посочувствовала им. Она тоже не очень любила убираться у себя в комнате.

   – Кто-нибудь знает, куда нам идти? – спросила девочка. – Как найти этот Исходный Код?

   – Мне кажется, он должен быть там, – указал рукой Рудик.

   Проследив за его рукой, все увидели пирамиду, возвышавшуюся вдали.

   – Да, выглядит подходяще, – согласился Петя и направился в сторону пирамиды. Остальные двинулись следом.

   Местности, где они оказались, подходило название «ледяная пустыня». Но если в обычной пустыне были песчаные барханы, то здесь пейзаж несколько отличался. Как будто огромные пласты льда когда-то столкнулись друг с другом, образовав ледяные наросты, холмы и расщелины. По счастью, лёд не был скользким, иначе их путешествие затянулось бы на вечность. Всё было немного припорошено снегом. Достаточно, чтобы на нём оставались следы, но недостаточно, чтобы появились сугробы, мешающие идти.

   Они путешествовали в этом странном месте уже около часа, и тут впереди вдруг послышался шум. Все четверо замерли.

   – Я думала, кроме нас тут никого нет, – прошептала Ира.

   – Я тоже был в этом уверен. Но, видимо, это не так, – так же тихо ответил Хиробрин.

   Шум доносился из-за ледяного холма впереди и справа. Хиробрин и ребята осторожно вскарабкались на холм и подняли головы над вершиной, стараясь увидеть происходящее по другую сторону холма, не выдав себя. Перед ними троица покрытых льдом скелетов окружила какого-то моба. Тот закрывал голову руками в попытке защититься от их мечей. Сначала ребята подумали, что это селянин. Но вместо речи изо рта моба вырывались странные хрюкающие звуки.

   Друзья решили, что не так важно, кто перед ними. Мобу явно требовалась помощь. Они вскочили на ноги и бросились на скелетов. Петя первый сбежал с холма и несколькими ударами меча уничтожил ближайшего скелета.

   Рудик, ненамного отставший от друга, вступил в бой со вторым скелетом. Тот отбил первый удар щитом, а затем сам перешёл в атаку. Мальчик с трудом успевал уклоняться от мощных ударов меча. Напор скелета был столь велик, что Рудик начал понемногу пятиться. Но вот скелет высоко поднял меч, и Рудик нанёс режущий удар по туловищу, обрубив часть сосулек, свисавших с рёбер соперника. Ещё несколько быстрых ударов, и вот уже щит и меч со звоном упали на землю, а от скелета осталось лишь облако дыма.

   Третий скелет не захотел разделить судьбу своих товарищей и бросился бежать. Но Ира не позволила ему уйти, выпустив одну за другой несколько стрел, которые угодили точно в цель.

   Разобравшись со странными скелетами, друзья повернулись к их жертве.

   – Вы в порядке? – заботливо спросила Ира, подходя ближе.

   Моб немного опустил руки. На девочку смотрели два испуганных глаза. Она ещё раз убедилась, что это не селянин. Глаза были слишком широко посажены, а над ними отсутствовала знаменитая монобровь, присущая селянам.

   – Хрю, – жалобно сказал незнакомец.

   – Не бойтесь, мы вас не обидим, – улыбнулась девочка, пытаясь успокоить его.

   Руки опустились ещё ниже, и ребята увидели свиной пятачок вместо носа.

   – Вы – свиночеловек! – изумился Петя.

   – Да-хрю, – кивнул моб.

   Ира с Рудиком вопросительно посмотрели на Петю.

   – Вы ведь знаете про свинозомби? А если точнее, зомбисвинолюдей?

   Друзья кивнули.

   – Изначально в «Майнкрафт» хотели добавить свиночеловека, который потом превращался бы в зомби. Ну, как в зомби превращаются обычные селяне. Но потом разработчики почему-то отказались от этой идеи.

   – Это правда-хрю, – подтвердил незнакомец. Он уже успокоился и опустил руки. – В этом месте живут те мобы, которым так и не посчастливилось-хрю оказаться в игре. Это Земля несбывшихся идей.

   Внезапно перед носом у Иры просвистела стрела. Свиночеловек испуганно хрюкнул и упал на лёд, прикрыв голову руками. Повернувшись, друзья увидели отряд обледенелых скелетов, спешивший в их сторону. Их было около десяти.

   – Нам придётся туго, – сказал Петя, поднимая оставшийся после скелета щит и отряхивая его от снега .

   Он с Рудиком встал впереди, прикрываясь щитом, а Ира стреляла в приближавшихся врагов из-за их спин. Скелеты были всё ближе. Большинство из них размахивали мечами, а двое продолжали стрелять из луков. Правда, на бегу им не очень хорошо удавалось прицелиться, поэтому большинство стрел, не причиняя вреда, пролетели мимо. И лишь одна вонзилась в щит в Петиных руках.

   Когда скелеты были шагах в пяти от них, облако фиолетового дыма окутало злобных мобов. Спустя несколько секунд дым рассеялся, и ребята с удивлением увидели, что мобы замерли, словно поставленный на паузу фильм. Один из скелетов даже оказался в воздухе, зависнув посередине прыжка.

   – Мне кажется, это очень полезное заклинание, – раздался из-за их спин голос Хиробрина. Колдун спустился с холма и встал рядом с ними. – Моё собственное изобретение, между прочим. Они будут неподвижны около часа. Уверен, вам хватит этого времени, чтобы их убить.

   – Спасибо, что спасли нас, – поблагодарила волшебника Ира. – Но убивать беззащитных противников мы не будем. Лучше просто уйдём вперёд. Не думаю, что они захотят нас догонять после такого. Особенно если останутся без оружия.

   Ребята разоружили скелетов, которые по-прежнему не могли пошевелиться.

   – Вам нужно оружие? – спросили они у свиночеловека.

   – Спасибо-хрю, – ответил моб. – Меня зовут Нео-хрю.

   – Нео-хрю? – переспросил Рудик.

   – Нет-хрю. Моё имя-хрю – Нео, – объяснил свиночеловек.

   – Необычное имя, – сказал Петя.

   – Это так-хрю, – кивнул Нео. – Я был избран своим-хрю народом, чтобы вывести его в истинный мир.

   – Тебе повезло. Если пойдёшь по нашим следам, то найдёшь проход, ведущий в «Майнкрафт», – сообщила Ира новому знакомому.

   – Отличная новость-хрю. Тогда я немедля отправлюсь в город Сион- хрю, чтобы сообщить её остальным свинолюдям.

   – Ваш город называется Сион? – спросил Рудик, который начинал чувствовать, будто он попал в плохую кинопародию.

   – Что за глупое имя-хрю? Конечно, нет. Я же сказал – Сион-хрю.

   Нео собрал оружие, кивнул на прощание и двинулся прочь. Спустя десять шагов он остановился и повернулся к ребятам:

   – Если вам будет нужна помощь, просто хрюкните три раза, и я приду.
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    Глава 8. Красный дракон
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Попрощавшись с Нео, компания продолжила двигаться к пирамиде. Теперь они шли более осторожно, понимая, что на пути их могут ждать и другие опасности.

   – А что это были за странные скелеты? – спросил Рудик спустя какое-то время.

   – Зимогоры, – ответил Хиробрин. – Я как раз подумал, что хорошо, что мои охранники не пошли с нами.

   – Почему?

   – Стали бы такими же. Стоит скелету коснуться рыхлого снега, как он через несколько секунд превращается в зимогора, – объяснил волшебник.

   – Но ведь мы в Земле несбывшихся идей? А зимогоры существуют в «Майнкрафте», – заметил Петя.

   – Конечно. Но как я уже говорил, баланс нарушен. Мобы из Нижнего мира попадают в Верхний. Видимо, и здесь произошло что-то подобное, – ответил Хиробрин.

   Какое-то время они шли в тишине, стараясь уловить любой посторонний шум, но не слышали ничего, кроме собственных шагов.

   Пирамида была всё ближе. Уже можно было разглядеть надстройку с колоннами на её вершине и ведущие к ней широкие ступени.

   – Наверное, целый час уйдёт лишь на то, чтобы добраться до входа, – предположила Ира, уставшая от долгой ходьбы.

   Внезапно справа послышался свист ветра. Все резко повернули головы. Местность была равнинная, без единого холмика. И на льду никого. Лишь снег кружился в вихре из потоков воздуха. Ира подняла глаза и не смогла удержаться от крика.

   Огромный красный дракон приближался к ним, с силой размахивая перепончатыми крыльями.

   – Хиробрин, быстрее! Наложи на него те же чары, что и на скелетов, – крикнула девочка.

   Волшебник поднял руку и направил на дракона. Его губы зашевелились, беззвучно читая магическое заклинание.

   – Нет, постойте! – Петя схватил руку колдуна и потянул вниз. – Вы что, не видите его цвет? Это же КРАСНЫЙ дракон!

   – Да хоть серо-буро-малиновый, – пробурчал Рудик, доставая меч. – Какая разница, какого он цвета, если он собирается нас сожрать?

   – В том-то и дело, что нет, – ответил Петя. – Красный дракон должен быть послушным. Его можно приручить. У нас есть какая-нибудь еда?

   Ира залезла в рюкзак и вытащила шоколадку «Алёнка».

   – Накорми его, – предложил подруге Петя.

   Ира посмотрела на огромного дракона. Тот, словно поняв слова мальчика, открыл полную острых зубов пасть и заревел.

   – Ты нормальный? – поинтересовалась у Пети девочка. – Это ДРАКОН. Ему шоколадки даже на один зуб не хватит!

   – Ира, пожалуйста, доверься мне, – попросил Петя, глядя прямо в глаза подруге.

   Та перевела взгляд на дракона, обратно на Петю, тяжело вздохнула, развернула обёртку и кинула шоколадку дракону в рот.

   Огромные челюсти с грохотом захлопнулись и заходили вправо-влево. Дракон жевал полученное угощение. Через секунду над головой дракона появились три сердечка, и он издал звук, похожий на тот, что производит двигатель грузовика.

   – Это он… урчит? – спросила Ира.

   – Похоже на то, – улыбнулся Петя.

   Рудик поднял руку и вытер пот со лба.

   – Хорошо, что он оказался сладкоежкой.

   Ира набралась храбрости, подошла поближе к дракону и почесала его подбородок. Ответом ей была новая порция громкого урчания. Девочка довольно улыбнулась и похлопала дракона по чешуе.

   – Хороший котик. Как бы мне тебя назвать? – Ира ненадолго задумалась, а потом глаза её заблестели. – Конечно же! Ты – Фалькор, дракон удачи.

   – Какое странное имя, – пробормотал Хиробрин.

   Ира открыла было рот, чтобы рассказать про любимый фильм детства её родителей и про книгу, на которой он основан, но потом решила не тратить на это время. Вряд ли эта информация хоть как-то пригодится колдуну, рассудила девочка.

   Рудик посмотрел на широкую спину дракона.

   – Интересно, могли бы мы на нём долететь до Исходного Кода? Уверен, он мог бы подлететь прямо ко входу, и нам не пришлось бы карабкаться по ступеням.

   Ира погладила дракона по длинной шее и попросила лечь на живот, и огромный зверь моментально послушался девочку.

   Ира забралась сначала на крыло дракона, а потом перешла на его спину и села. Чешуйки были достаточно крупные, чтобы за них можно было держаться руками. Девочка повернулась к остальным и помахала им рукой .

   – Залезайте, тут места всем хватит .

   Рудик и Петя смело вскарабкались на спину дракона. А вот Хиробрин остался внизу, неуверенно переминаясь с ноги на ногу.

   – Что медлим, Хиробрин? Ты же сам нас постоянно подгонял, – удивился Петя и продолжил, подражая голосу волшебника: – «Судьба “Майнкрафта” в опасности, мы не можем терять ни секунды!»

   – А вдруг… вдруг я не удержусь и упаду? – тихим голосом спросил колдун, стыдливо опустив глаза.

   – Уверена, Фалькор тебя поймает, – попыталась успокоить его Ира. – Правда, Фалькор?

   Дракон приподнял голову, пристально посмотрел на Хиробрина и кивнул.

   Волшебник помялся ещё несколько секунд, затем собрался с духом и тоже залез на спину дракона.

   – Ну что, все расселись согласно купленным билетам? Тогда мы готовы к взлёту.

   Ира указала пальцем на пирамиду. Фалькор встал на ноги и начал размахивать мощными крыльями. После третьего взмаха дракон побежал вперёд и через несколько шагов оторвался от земли.

   – Ох, – пробормотал Хиробрин, крепче вцепляясь в чешуйки побелевшими пальцами.

   Дракон расправил крылья, слегка наклонился влево и направился в сторону пирамиды. Путь, на который у пешехода ушло бы несколько часов, друзья преодолели в считаные минуты.

   Фалькор стал кружить в воздухе, пытаясь найти место для посадки. Перед входом в надстройку на вершине пирамиды была площадка. На вид там было достаточно места для дракона.

   Фалькор начал спускаться, и внезапно на площадке появились какие-то фигуры.

   – Кто это там? – попытался разглядеть Рудик.

   – Не пойму, – ответил Петя. – Но вроде они в синих плащах. Хиробрин, ты не видишь?

   Он обернулся к колдуну, но тот сидел на спине дракона с крепко зажмуренными глазами. Помощи от него ожидать не стоило.

   Но вот одна из фигур остановилась и подняла руки в воздух. Над головами друзей раздался треск. Ира подняла голову и увидела, как в небе растёт ледяная глыба. Вскоре она стала размером почти с Фалькора, повисела немного и со свистом полетела вниз. Дракон едва успел от неё увернуться.

   – Похоже, это криоманты, – сказал Петя. – Это усложняет дело.

   Остальные фигуры на площадке тоже подняли руки, и в небе появились новые глыбы. Вскоре они начали падать одна за другой, и дракон с трудом лавировал между ними.

   – Нам надо приземлиться и попробовать атаковать их снизу, – крикнул Рудик.

   Одна из ледяных глыб задела крыло дракона, и сидевших на его спине пассажиров подбросило в воздух. Лишь крепкая хватка уберегла их от падения вниз.

   Наконец, Фалькор отлетел на достаточно большое расстояние, чтобы волшебство криомантов им не угрожало, и начал снижаться.

   Но не успели друзья вздохнуть с облегчением, как Рудик указал пальцем на основание ступеней:

   – Смотрите, там кто-то есть!

   Внизу действительно копошилось около десяти фигур.

   – Неужели снова криоманты? – спросила Ира с тревогой.

   Петя прищурился, пытаясь получше разглядеть незнакомцев.

   – Не пойму. Тоже в капюшонах, но цвет немного другой.

   Несколько фигур остановились, и спустя секунду в дракона полетели стрелы.

   – Кажется, я понял! – вскрикнул Петя, пригибая голову. – Это иллюзоры.

   – Час от часу не легче, – пробормотала Ира. – И что теперь? Лететь обратно, чтобы приземлиться и дойти до них пешком? Мы не можем биться со спины дракона, когда нам надо дер жаться обеими руками.

   Рудик тряхнул головой:

   – Нет. У нас остался ещё один вариант.

   Он набрал полные лёгкие воздуха и громко крикнул:

   – Хрю! ХРЮ! ХРЮ-Ю-Ю-Ю!

   Друзья пристально посмотрели на него.

   Даже Хиробрин открыл глаза и удивлённо уставился на парня.

   – Ну… Надо было хотя бы попробовать… – смущённо пожал плечами Рудик. Но тут он заметил что-то внизу. – Смотрите!

   Со всех сторон к пирамиде стали стекаться фигуры. Опустившись ниже, ребята убедились, что это свинолюди. Сначала их было несколько, но спустя пару минут их было уже не сосчитать. Десятки, сотни фигур стремились к пирамиде, подобно морской волне.

   Иллюзоры стреляли по толпе из луков, применяли свою магию, пытаясь запутать свинолюдей, но горстка мобов была ничтожно мала против толпы, которая буквально смела их.

   Почти не сбавляя темпа, волна свинолюдей начала подниматься по ступенькам. Заметив это, криоманты начали скидывать ледяные глыбы. Осколки льда летели во все стороны, и движение толпы замедлилось, но не остановилось. И вот первый свиночеловек добрался до вершины лестницы и ступил на площадку. Здесь глыбы ему были уже не страшны, поскольку криоманты стояли вокруг него и тоже пострадали бы ото льда. Он выхватил меч и с громким хрюканьем бросился на ближайшего колдуна. Злобные мобы тоже повыхватывали оружие, но они не могли одновременно драться и создавать магические глыбы. Как только ледяной дождь прекратился, несколько десятков свинолюдей взбежали на площадку. Криоманты бились отчаянно, но один за другим пали под напором противника.

   Уничтожив последнего криоманта, свинолюди расступились, освобождая место для посадки. Скоро Фалькор опустился между ними. Рудик первым соскочил с его спины.

   – Нео, спасибо тебе! Даже не знаю, что бы мы без тебя делали! – он радостно тряс руку свиночеловека.

   – Не за что-хрю! – довольно улыбнулся тот. – Вы спасли мне жизнь и дали оружие-хрю. Весь Сион-хрю благодарен вам.

   Стоявшие вокруг свинолюди закивали и одобрительно захрюкали.

   Друзья хотели ещё поболтать со свинолюдьми, но Хиробрин уже тянул их вперёд, к дверному проёму, за которым лежал Исходный Код.
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    Глава 9. Исходный Код
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Они вошли в огромный зал, в котором царил полумрак. В помещении не было ни единой лампы или факела. Но по полу, стенам и даже потолку тянулись полоски света. И все они сходились в одном месте в центре зала. Там на каменном постаменте стояли три светящихся кристаллических стержня. Зелёный, красный и серый. Хотя это не совсем верно. Зелёный и красный стержни стояли. А вот серый наклонился и опирался на них. Вокруг стержней крутились молнии электрических разрядов.

   – Это и есть ваш Исходный Код? – с сомнением спросил Петя.

   – Да, – с благоговением прошептал Хиробрин, подходя ближе к стержням. – И я уже вижу, в чём про блема.

   – Отлично. И в чём же, – спросила Ира, также подходя ближе.

   – В сером стержне, конечно же. В основе любой компьютерной программы лежит двоичный код – 0 и 1. Слышали об этом.

   – Ну-у-у… – протянул Рудик, – я что-то слышал, но ничего не понял.

   – Ладно, попробую объяснить. В основе любой программы лежат вычисления действий. Они могут быть сложные, но даже сложные действия можно разбить на несколько простых. И в самой основе будут вопросы из разряда «да/нет». Например, вы хотите выполнить какое-то математическое действие и вводите в компьютер:

   4 + 2 =

   Компьютер пытается распознать, что вы от него хотите. Он распознает числа, а потом пытается распознать знак.

   Это умножение? Да/Нет – НЕТ

   Это деление? Да/Нет – НЕТ

   Это вычитание? Да/Нет – НЕТ

   Это сложение? Да/Нет – ДА

   «Да» при этом кодируется как 1, а «нет» – как 0. А теперь посмотрите на Исходный Код. Серый стержень – это то место, где рождается вопрос. Зелёный стержень – это единица, или «да», а красный – ноль, или «нет». Электрический разряд от серого стержня должен идти либо к одному, либо к другому, а потом по проводам сигнал расходится по всему «Майн крафту». Но сейчас сигналы перепутались. Поэтому в игре и творится не пойми что.

   Ира подошла почти вплотную к странным стержням и посмотрела на них.

   – Получается, нам надо как-то поднять серый стержень обратно.

   – Да, и чтобы нас при этом не ударило током, – добавил Рудик, с опаской поглядывая на разряды молний, окутавшие три стержня.

   – Кажется, у меня есть то, что нужно, – улыбнулась девочка и достала из рюкзака отвёртку.

   Петя взял у подруги инструмент и подошёл к кристаллам. Аккуратно держась за рукоятку отвёртки, он вставил её между стержнями и надавил, как на рычаг. Серый кристалл оторвался от двух других, встал вертикально, но спустя пару секунд упал обратно.

   – Он не держится! – разочарованно произнёс мальчик. – Ну и что нам делать? Как его закрепить?

   – Никак, – покачал головой Хиробрин. – Они держатся благодаря магии. Так что у вас ничего не выйдет. Только у меня.

   Колдун грустно улыбнулся, глядя на ничего не понимающих ребят.

   – Помните моё заклинание, с помощью которого я обездвижил зимогоров? Я смогу направить его и на кристалл.

   – Да, точно, – с облегчением закивал Рудик, но потом нахмурился. – Но оно ведь действует всего лишь час. А что потом?

   
    
     – И путник узнает, зачем

        он рождён,

     И так только будет

        «Майнкрафт» наш спасён.

    

   

   Хиробрин процитировал последние слова пророчества и обвёл взглядом ребят.

   – Через час я снова повторю заклинание. И ещё через час. И ещё… Я всегда считал, что моя судьба – править «Майнкрафтом», но оказывается, это не так. Моя судьба служить «Майнкрафту» и оберегать его от погибели.

   – И ты останешься здесь… навсегда? – шёпотом спросила Ира.

   – Да, – волшебник развёл руками, словно говоря, что тут ничего не поделаешь.

   Петя снова поддел серый кристалл отвёрткой, и когда стержень встал вертикально, Хиробрин наложил на него заклинание.

   – Мы… – Ира сглотнула, не понимая, откуда взялись подступившие к глазам слёзы. Ещё недавно они с Хиробрином враждовали. Он был эгоистичным тираном, мечтавшим захватить Землю, а теперь он жертвовал собой ради «Майнкрафта». – Мы расскажем всё Шону и другим. Они будут приносить тебе еду.

   – И пусть захватят что-нибудь почитать. Подозреваю, что мне тут будет довольно скучно, – улыбнулся колдун.

   * * *

   Ира сидела на кухне у Тани, пила чай с печеньем и рассказывала про Хиробрина:

   – Помнишь, он ведь когда-то сбежал из тюрьмы, чтобы завоевать «Майнкрафт». А теперь он сам добровольно отправился в заточение. Я считала его злодеем, но разве злодеи так поступают?

   – Мне кажется, что не существует законченных злодеев. Таких, которые творят только зло. Ну, разве что в кино и книгах. А в жизни люди каждую минуту совершают поступки и делают выбор. И порой это выбор между добром и злом.

   – Как двоичный код, – пробормотала Ира, вспоминая слова Хиробрина.

   – Что-что? – не расслышала Татьяна .

   – Ничего, продолжай.

   – Так вот. Даже если человек много раз выбирает зло, как Хиробрин, это не означает, что он будет выбирать зло каждый раз. Я уверена, что в каждом из нас есть способность творить добро, помогать другим, жертвовать собой ради других. Мне кажется, он подтвердил мою теорию.

   Дождь забарабанил по окну. Ира с Таней притихли и смотрели, как капли воды стекают по стеклу. Если одна капля или несколько вдруг решили бы изменить ход дождя, смогли бы они это сделать? Вряд ли. Но если один человек вдруг решит изменить ход событий, сможет ли он это сделать? Иногда – да.
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    Эпилог
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Солнце клонилось к закату, когда Ира, Таня, Петя и Рудик добрались до Подгорной.

   – Привет, Лоис! – помахала Таня рукой подруге, которая снова тренировалась в стрельбе из лука.

   Девушка опустила лук и повернулась к ним.

   – Привет-привет! Давно тебя не видела, – улыбнулась она. – Как твои дела?

   – Да всё так же. Не знаешь, зачем Шон хотел нас видеть?

   Лоис замялась:

   – Ну-у-у… Нет, прости, не могу сказать. Я знаю, но Шон хотел сам вам всё рассказать и показать.

   – Что показать?

   – Ну вот, я уже сболтнула лишнее. Пойдёмте к нему, и сами всё увидите.

   Впятером они отправились к дому старейшины, который уже поджидал их у входа.

   – Здравствуйте, друзья. Как добрались? – спросил селянин.

   – На этот раз без приключений. Правда, мы видели на дороге пару свинолюдей, – сказал Рудик.

   – Да, они тут появились вскоре после того, как вы вернулись из пещеры. Сейчас строят свой город. Говорят, назовут его Ио-хрю.

   – Мило, – закатил глаза Рудик, но не стал развивать тему дальше.

   – Так зачем ты нас позвал? – нетерпеливо спросила Ира. – Лоис нам ничего не рассказала.

   – Да-да, у меня для вас есть кое-что интересное. Я бы даже сказал – загадочное.

   Шон открыл дверь и пригласил гостей в свой дом.

   – Так вот, – продолжил старейшина, когда все расселись вокруг стола, – я как раз нёс припасы и книги для Хиробрина, переходил реку по мосту и увидел в воде что-то красное. Я достал удочку и подцепил странный предмет. Оказалось, что это сумка. Внутри лежала книга. Она была написана на незнакомом мне языке, но я подумал, что Хиробрин-то с ней справится. Я отнёс книгу ему, но он сказал, что никогда не видел ничего подобного. Вот я и подумал, может, вы разберётесь.

   С этими словами Шон протянул ребятам потрёпанную тетрадку.

   Первым её схватил Рудик.

   – Ну-ка, посмотрим… Ого, да это же по-английски. Так, Tuesday – это четверг, да?

   Таня закатила глаза:

   – Удивительно, что тебя ещё ни разу не оставили на второй год. Дай сюда!

   Она выхватила тетрадь из рук приятеля, пару минут читала текст, после чего начала переводить вслух. Вот что там было написано:

   
Вторник

   Хорошие новости: Я поиграл с Гудини.

   Плохие новости: МЕНЯ ПОХИТИЛИ!

   А-а-а-а-а-а-а-а!

   И зачем я только вернулся в «Майнкрафт»? Я всего лишь хотел снова поиграть с моими питомцами, а теперь меня схватили ведьмы!

   Если кто-то это читает, я снова попал в «Майнкрафт», и я снова в беде!
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    Благодарности
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С того момента, как замысел книги рождается в голове у автора, до того момента, как она оказывается у вас в руках, проходит довольно много времени. За это время книга развивается и меняется: сюжет обрастает подробностями; текстовый файл правится, превращается в макет книги и обзаводится иллюстрациями. И хотя на обложке книги стоит только одно имя, своим появлением она обязана не только мне.

   Поэтому я хочу поблагодарить следующих людей:

   Владимира Обручева, который поверил в идею выпуска серии книг о «Майн крафте» российского автора, к тому же начинающего;

   Евгению Горанскую, которая позволяет автору иногда (немного) сорвать сроки;

   Викторию Иванову, которая внимательно и терпеливо выискивает всевозможные ошибки этого самого автора, а также часто даёт полезные советы, как сделать книги лучше;

   Ксению Коломбет, которая рисует такие классные иллюстрации, что автор может и зазнаться, будто это он их сам нарисовал;

   Наталью Ильину, которая помогает автору не зазнаться;

   Дашу и Лизу, которые позволяют своему мужу и папе соответственно периодически забывать о его обязанностях, чтобы он мог побыть автором.
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   Примечания
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   Эта встреча состоялась в книге «Иссушитель над Сколково», когда Лоис искала пирамиду странников Края.
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